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TRANSPORTATION
Future Vision for 
Redmond: 
Transportation
oÉÇãçåÇ=Ü~ë=ÉãÄê~ÅÉÇ=energy-efficient and 
environmentally sound transportation=ëóëíÉãëK=
qÜÉ=`áíó=Ü~ë=áåîÉëíÉÇ=ëíê~íÉÖáÅ~ääó=~åÇ=äÉîÉê~ÖÉÇ=
êÉÖáçå~ä=ÑìåÇë=íç=áãéêçîÉ=íê~åëéçêí~íáçå=ÅÜçáÅÉë=
~åÇ=ãçÄáäáíóK=bîÉêó=óÉ~ê=ãçêÉ=éÉçéäÉ=ï~äâI=ÄáÅóÅäÉI=
Å~êéççäI=çê=ìëÉ=íê~åëáí=çê=~äíÉêå~íáîÉ=ÑìÉä=îÉÜáÅäÉë=íç=
íê~îÉäK=qê~åëáí=ëÉêîáÅÉ=äáåâë=~ää=çÑ=oÉÇãçåÇÛë=
åÉáÖÜÄçêÜççÇë=íç=íÜÉ=ÜìÄë=çÑ=açïåíçïå=~åÇ=
lîÉêä~âÉI=ÅêÉ~íáåÖ=~å=~ííê~ÅíáîÉ=~åÇ=éê~ÅíáÅ~ä=
íê~åëéçêí~íáçå=~äíÉêå~íáîÉK=lîÉêä~âÉ=~åÇ=
açïåíçïå=~êÉ=ÉñíÉåëáîÉäó=ëÉêîÉÇ=Äó=ÜáÖÜJÅ~é~Åáíó=
íê~åëáí=íÜ~í=éêçîáÇÉë=É~ëó=~ÅÅÉëë=íç=ã~åó=
ÇÉëíáå~íáçåë=áå=íÜÉ=êÉÖáçåK=qê~åëáí=ëí~íáçåë=~äçåÖ=
íÜÉ=êçìíÉ=áåÅäìÇÉ=ëÜçéëI=êÉëí~ìê~åíëI=çÑÑáÅÉë=~åÇ=
êÉëáÇÉåÅÉëK

People spend less time traveling and more time 
where they want to be.=^ää=oÉÇãçåÇ=ÜçãÉëI=
ëÅÜççäë=~åÇ=ÄìëáåÉëëÉë=Ü~îÉ=ÜáÖÜJëéÉÉÇ=~ÅÅÉëë=íç=
íÜÉ=fåíÉêåÉíK=jçêÉ=åÉáÖÜÄçêÜççÇë=~åÇ=ïçêâéä~ÅÉë=
~êÉ=ëÉêîÉÇ=Äó=åÉ~êÄó=ëíçêÉë=~åÇ=ëÉêîáÅÉë=íÜ~í=~êÉ=
ëã~ää=áå=ëÅ~äÉ=~åÇ=ïÉääJÇÉëáÖåÉÇK=páÖåáÑáÅ~åí=
áåîÉëíãÉåíë=áå=po=ROMI=fJQMRI=~åÇ=êÉÖáçå~ä=~åÇ=
äçÅ~ä=íê~åëáí=êçìíÉë=Ü~îÉ=áãéêçîÉÇ=ãçÄáäáíó=Ñçê=
éÉçéäÉ=~åÇ=ÖççÇëK=få=oÉÇãçåÇI=êç~Çï~ó=éêçàÉÅíë=
Ü~îÉ=ÄÉÉå=Äìáäí=ïÜÉêÉ=åÉÉÇÉÇ=íç=áãéêçîÉ=ë~ÑÉíó=~åÇ=
çéÉê~íáåÖ=ÉÑÑáÅáÉåÅóI=~åÇ=íÜÉ=̀ áíó=Ü~ë=ã~áåí~áåÉÇ=~=
ÖççÇ=ëóëíÉã=çÑ=~ÅÅÉëë=~åÇ=ÅáêÅìä~íáçå=Ñçê=ÇÉäáîÉêó=

~åÇ=ÑêÉáÖÜíK=jçëí=ëíêÉÉíëÅ~éÉë=~êÉ=~ííê~ÅíáîÉ=~åÇ=
ÑìåÅíáçå~ä=Ñçê=î~êáçìë=íê~îÉä=ãçÇÉëI=ïáíÜ=ëíêÉÉí=
íêÉÉë=~åÇ=ä~åÇëÅ~éÉÇ=~êÉ~ë=íÜ~í=ëÉé~ê~íÉ=éÉÇÉëíêá~åë=
Ñêçã=íê~ÑÑáÅK

Organization of This Element
fåíêçÇìÅíáçå

^K qÜÉ=qê~åëéçêí~íáçå=póëíÉã
`çåÅìêêÉåÅó=~åÇ=iÉîÉäJçÑJpÉêîáÅÉ
qê~åëéçêí~íáçå=j~ëíÉê=mä~å
píêÉÉíë
mìÄäáÅ=qê~åëéçêí~íáçå
_áÅóÅäÉ=~åÇ=mÉÇÉëíêá~å=qê~åëéçêí~íáçå
kÉáÖÜÄçêÜççÇ=qê~ÑÑáÅ=`~äãáåÖ

_K qê~åëéçêí~íáçå=aÉã~åÇ=j~å~ÖÉãÉåí

`K m~êâáåÖ=j~å~ÖÉãÉåí

aK qÜÉ=b~ëíëáÇÉ=~åÇ=oÉÖáçå~ä=qê~åëéçêí~íáçå

Introduction
qÜÉ=áåíÉåí=çÑ=íÜÉ=qê~åëéçêí~íáçå=bäÉãÉåí=áë=íç=
ÖìáÇÉ=íÜÉ=ÇÉîÉäçéãÉåí=çÑ=íÜÉ=̀ áíóÛë=íê~åëéçêí~íáçå=
ëóëíÉã=áå=ëìééçêí=çÑ=íÜÉ=̀ áíóÛë=îáëáçå=Ñçê=íÜÉ=ÑìíìêÉK=
qÜÉ=íê~åëéçêí~íáçå=éçäáÅáÉë=~êÉ=ÇÉëáÖåÉÇ=íç=ÖìáÇÉ=
íÜÉ=~Åíáçåë=çÑ=ÄçíÜ=éìÄäáÅ=~ÖÉåÅáÉëI=ëìÅÜ=~ë=íÜÉ=
`áíóI=~ë=ïÉää=~ë=éêáî~íÉ=ÇÉÅáëáçåë=êÉä~íÉÇ=íç=
áåÇáîáÇì~ä=ÇÉîÉäçéãÉåíëK=qÜÉ=qê~åëéçêí~íáçå=
bäÉãÉåí=~äëç=éêçîáÇÉë=íÜÉ=ÑçìåÇ~íáçå=Ñçê=
ÇÉîÉäçéãÉåí=êÉÖìä~íáçåë=Åçåí~áåÉÇ=áå=íÜÉ=
oÉÇãçåÇ=`çããìåáíó=aÉîÉäçéãÉåí=dìáÇÉ=íÜ~í=
áãéäÉãÉåí=íÜÉ=`áíóÛë=îáëáçåK

açïåíçïå=oÉÇãçåÇ=m~êâ=~åÇ=oáÇÉ
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qç=ÑìäÑáää=íÜÉ=`áíóÛë=îáëáçåI=íÜÉ=qê~åëéçêí~íáçå=
bäÉãÉåí=ãìëíW

î mêçãçíÉ=~=ëíêçåÖ=ãìäíáJãçÇ~ä=íê~åëéçêí~íáçå=
ëóëíÉã=íÜ~í=çÑÑÉêë=íê~îÉä=ÅÜçáÅÉëI=ïáíÜ=áãéêçîÉÇ=
ÅçååÉÅíáçåë=ÄçíÜ=ïáíÜáå=~åÇ=íÜêçìÖÜ=
oÉÇãçåÇI=~åÇ=ÄÉíïÉÉå=oÉÇãçåÇ=~åÇ=íÜÉ=
êÉÖáçåK

î pìééçêí=íÜÉ=`áíóÛë=ä~åÇ=ìëÉ=~åÇ=Åçããìåáíó=
ÅÜ~ê~ÅíÉê=çÄàÉÅíáîÉëI=áåÅäìÇáåÖ=êÉí~áåáåÖ=
oÉÇãçåÇÛë=ÅÜ~ê~ÅíÉê=~ë=~=ÖêÉÉå=Åáíó=ïáíÜ=~=
ëã~ääJíçïå=ÑÉÉäK

î bå~ÄäÉ=íÜÉ=`áíó=íç=ÉÑÑÉÅíáîÉäó=áåÑäìÉåÅÉ=êÉÖáçå~ä=
íê~åëéçêí~íáçå=ÇÉÅáëáçåë=~åÇ=áåîÉëíãÉåíëK

qç=~ÅÜáÉîÉ=oÉÇãçåÇÛë=íê~åëéçêí~íáçå=îáëáçåI=íÜÉ=
éçäáÅáÉë=Ü~îÉ=ÄÉÉå=ÇÉîÉäçéÉÇ=ïáíÜ=~=Åçããçå=
ìåÇÉêëí~åÇáåÖ=çÑ=íÜÉ=ÅçåÅÉéíë=çÑ=ãçÄáäáíóI=
ÅáêÅìä~íáçåI=~åÇ=~ÅÅÉëëK=�jçÄáäáíóÒ=áë=íÜÉ=~Äáäáíó=íç=
íê~îÉä=çîÉê=Çáëí~åÅÉëX=�ÅáêÅìä~íáçåÒ=áë=íÜÉ=~Äáäáíó=íç=
ãçîÉ=~Äçìí=ïáíÜáå=~å=~êÉ~I=ÅçååÉÅíáåÖ=ÇáÑÑÉêÉåí=
äçÅ~äáòÉÇ=ä~åÇ=ìëÉëX=~åÇ=�~ÅÅÉëëÒ=áë=íÜÉ=~Äáäáíó=íç=ÖÉí=
íç=áåÇáîáÇì~ä=ÇÉëíáå~íáçåëK

A. The Transportation System
qÜÉ=qê~åëéçêí~íáçå=bäÉãÉåí=áë=ÇÉëáÖåÉÇ=íç=ÖìáÇÉ=
ÇÉîÉäçéãÉåí=çÑ=íÜÉ=̀ áíóÛë=íê~åëéçêí~íáçå=ëóëíÉã=íç=
ëÉêîÉ=íÜÉ=�Ñìää=ÄìáäÇ=çìíÒ=éÉêãáííÉÇ=Äó=íÜÉ=i~åÇ=
rëÉ=mä~å=Åçåí~áåÉÇ=áå=íÜÉ=i~åÇ=rëÉ=bäÉãÉåí=~åÇ=
éÉêãáííÉÇ=Äó=~ÇçéíÉÇ=òçåáåÖK=qÜÉ=i~åÇ=rëÉ=mä~å=
éêçîáÇÉë=Ñçê=ëáÖåáÑáÅ~åí=~ãçìåíë=çÑ=åÉï=êÉëáÇÉåíá~ä=
~åÇ=ÅçããÉêÅá~ä=ÇÉîÉäçéãÉåíI=~åÇ=~ëëçÅá~íÉÇ=
éçéìä~íáçå=~åÇ=ÉãéäçóãÉåí=áå=íÜÉ=`áíóK=
oÉÇãçåÇÛë=ÖêçïíÜ=í~êÖÉíë=íÜêçìÖÜ=OMOO=~êÉ=
Åçåí~áåÉÇ=áå=q~ÄäÉ=irJN=áå=íÜÉ=i~åÇ=rëÉ=bäÉãÉåíK

qÜÉ=qê~åëéçêí~íáçå=bäÉãÉåí=éçäáÅáÉë=~åÇ=éä~åë=~êÉ=
~äëç=Ä~ëÉÇ=çå=~å=~ëëìãéíáçå=íÜ~í=ä~åÇ=ìëÉë=
ëìêêçìåÇáåÖ=íÜÉ=`áíó=ïáää=ÇÉîÉäçé=áå=~=é~ííÉêå=
ÅçåëáëíÉåí=ïáíÜ=íÜÉ=êÉÖáçå~ä=ëíê~íÉÖáÉëI=áåÅäìÇáåÖ=
sfpflk=OMOM=~åÇ=aÉëíáå~íáçå=OMPMK=i~åÇ=ìëÉ=
~åÇ=íê~åëéçêí~íáçå=ÑçêÉÅ~ëíë=Ñçê=íÜÉëÉ=ëìêêçìåÇáåÖ=
~êÉ~ëI=ïÜáÅÜ=ïÉêÉ=ÇÉîÉäçéÉÇ=Äó=íÜÉ=mìÖÉí=pçìåÇ=
oÉÖáçå~ä=`çìåÅáäI=ïÉêÉ=áåíÉÖê~íÉÇ=áåíç=íÜÉ=
~ëëìãéíáçåë=ìåÇÉêäóáåÖ=íÜÉ=qê~åëéçêí~íáçå=
bäÉãÉåíK

cçê=íÜÉ=ÑìíìêÉI=oÉÇãçåÇÛë=íê~åëéçêí~íáçå=ëóëíÉã=
ïáää=Ü~îÉ=~=ëáÖåáÑáÅ~åí=áãé~Åí=çå=íÜÉ=äáîÉë=çÑ=íÜçëÉ=
ïÜç=äáîÉ=~åÇ=ïçêâ=áå=oÉÇãçåÇI=~ë=ïÉää=~ë=íÜçëÉ=
ïÜç=îáëáí=çê=ëÜçé=ÜÉêÉK=̂ =íê~åëéçêí~íáçå=ëóëíÉã=íÜ~í=
éêçîáÇÉë=~äíÉêå~íáîÉë=~åÇ=ÖççÇ=íê~îÉä=ÅáêÅìä~íáçå=
é~ííÉêåë=ëìééçêíë=íÜÉ=`áíóÛë=ä~åÇ=ìëÉë=Äó=Éå~ÄäáåÖ=
éÉçéäÉ=íç=ãçêÉ=É~ëáäó=ÖÉí=Ñêçã=çåÉ=éä~ÅÉ=íç=~åçíÜÉêK=
qÜÉ=éêçéÉê=ãáñ=çÑ=ãçíçêáòÉÇ=~åÇ=åçåJãçíçêáòÉÇ=
Ñ~ÅáäáíáÉë=áå=~=ÅçããÉêÅá~ä=ÅçêÉ=äÉ~Çë=íç=~=ÄÉííÉê=
ëÜçééáåÖ=~åÇ=ÄìëáåÉëë=ÉåîáêçåãÉåíK=qÜÉ=ÇÉëáÖå=
~åÇ=ÅçåëíêìÅíáçå=çÑ=~êíÉêá~ä=~åÇ=äçÅ~ä=ëíêÉÉíë=~åÇ=
~ëëçÅá~íÉÇ=éÉÇÉëíêá~å=~åÇ=ÄáÅóÅäÉ=Ñ~ÅáäáíáÉë=éêçîáÇÉë=
Ñçê=~=ë~ÑÉêI=èìáÉíÉêI=~åÇ=ãçêÉ=~ííê~ÅíáîÉ=
åÉáÖÜÄçêÜççÇK=`áêÅìä~íáçå=é~ííÉêåëI=ÄçíÜ=éêÉëÉåí=

TR-1 Provide for the mobility, circulation, 
and access needs of those who live, shop, 
visit, and work in Redmond. Consider 
pass-through trips when planning and 
developing the transportation system. 
Arterial and local streets, sidewalks, 
trails, bicycle lanes, paths, and public 
transit are to serve these needs.

TR-2 Ensure that all transportation programs, 
facility plans, investments, and 
performance measures, whether funded 
or built privately or by a public sector 
agency, serve to achieve the preferred 
land use pattern contained in the Land 
Use Element of the Redmond 
Comprehensive Plan.
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~åÇ=ÑìíìêÉI=ãìëí=êÉÑäÉÅíI=ëìééçêíI=~åÇ=ÄÉ=
Åçãé~íáÄäÉ=ïáíÜ=íÜÉ=ä~åÇ=ìëÉ=é~ííÉêåë=íÜ~í=íÜÉó=
ëÉêîÉK

^äçåÖ=ïáíÜ=éêçãçíáåÖ=ÇÉëáêÉÇ=ä~åÇ=ìëÉëI=~=ÖççÇ=
íê~åëéçêí~íáçå=ëóëíÉã=ïáää=ÉåÜ~åÅÉ=íÜÉ=ÜÉ~äíÜI=
ë~ÑÉíóI=~åÇ=ïÉäÑ~êÉ=çÑ=éÉçéäÉ=ïÜç=äáîÉ=çê=ïçêâ=áå=

íÜÉ=̀ áíóK=cêçã=íÜÉ=
éÉêëéÉÅíáîÉ=çÑ=íÜÉ=
`áíóI=~å=ÉÑÑÉÅíáîÉ=
íê~åëéçêí~íáçå=
ëóëíÉã=êÉÇìÅÉë=~áê=
~åÇ=åçáëÉ=

éçääìíáçåK=mêçéÉêäó=
ÇÉëáÖåÉÇ=~åÇ=Åä~ëëáÑáÉÇ=
êç~Çë=~åÇ=áåíÉêëÉÅíáçåë=
éêÉîÉåí=áåàìêáÉë=~åÇ=
~ÅÅáÇÉåíëK=mìÄäáÅ=íê~åëáíI=
éÉÇÉëíêá~åI=~åÇ=ÄáÅóÅäÉ=
êçìíÉë=ÜÉäé=Éñé~åÇ=
çééçêíìåáíáÉë=Ñçê=ãçÄáäáíó=
~åÇ=êÉÇìÅÉ=ÅçåÖÉëíáçåI=
éçääìíáçåI=~åÇ=é~êâáåÖ=ëé~ÅÉ=åÉÉÇëK

qÜÉ=qê~åëéçêí~íáçå=póëíÉã=ëÉÅíáçå=çÑ=íÜáë=ÉäÉãÉåí=
Åçåí~áåë=éçäáÅáÉë=íÜ~í=~ÇÇêÉëë=íÜÉ=ã~å~ÖÉãÉåí=~åÇ=
ëìééäó=çÑ=íê~åëéçêí~íáçå=êÉëçìêÅÉëK=póëíÉã=
ã~å~ÖÉãÉåí=éçäáÅáÉë=~êÉ=Åçåí~áåÉÇ=áå=íÜÉ=
`çåÅìêêÉåÅó=~åÇ=iÉîÉäJçÑJpÉêîáÅÉ=ëÉÅíáçåK=qÜÉ=
qê~åëéçêí~íáçå=póëíÉã=mä~å=ëÉÅíáçå=ëéÉÅáÑáÉë=íÜÉ=
íóéÉ=çÑ=íê~åëéçêí~íáçå=éêçÖê~ãëI=éêçàÉÅíëI=~åÇ=
ëÉêîáÅÉë=íÜ~í=~êÉ=ÇÉëáÖåÉÇ=íç=éêçãçíÉ=íÜÉ=ãçÄáäáíó=
åÉÅÉëë~êó=Ñçê=áãéäÉãÉåí~íáçå=çÑ=íÜÉ=i~åÇ=rëÉ=
mä~åK

Concurrency and Level-of-Service
qê~åëéçêí~íáçå=ÅçåÅìêêÉåÅó=~åÇ=äÉîÉäJçÑJëÉêîáÅÉ=
ëí~åÇ~êÇë=~êÉ=âÉó=êÉèìáêÉãÉåíë=çÑ=íÜÉ=t~ëÜáåÖíçå=
pí~íÉ=dêçïíÜ=j~å~ÖÉãÉåí=^ÅíK=_ó=éçäáÅó=~åÇ=
êÉÖìä~íáçåI=íÜÉ=`áíó=çÑ=oÉÇãçåÇ=áë=êÉèìáêÉÇ=íç=
ÉåëìêÉ=íÜ~í=íê~åëéçêí~íáçå=Ñ~ÅáäáíáÉë=åÉÉÇÉÇ=íç=ëÉêîÉ=
ÖêçïíÜ=~êÉ=áå=éä~ÅÉ=ïÜÉå=ÇÉîÉäçéãÉåí=çÅÅìêëI=çê=
ïáíÜáå=ëáñ=óÉ~êë=çÑ=íÜÉ=ÅçãéäÉíáçå=çÑ=íÜÉ=
ÇÉîÉäçéãÉåíK=oÉÖìä~íáçåë=áãéäÉãÉåíáåÖ=

ÅçåÅìêêÉåÅó=~åÇ=äÉîÉäJçÑJëÉêîáÅÉ=~êÉ=Åçåí~áåÉÇ=áå=
íÜÉ=oÉÇãçåÇ=`çããìåáíó=aÉîÉäçéãÉåí=dìáÇÉK=
qÜÉ=ÅçåÅìêêÉåÅó=éçäáÅáÉë=Åçåí~áåÉÇ=áå=íÜáë=ëÉÅíáçå=
ïáää=åçí=Öç=áåíç=ÉÑÑÉÅí=ìåíáä=íÜÉ=`áíó=~Ççéíë=åÉï=
ÅçåÅìêêÉåÅó=êÉÖìä~íáçåëK=låÅÉ=íÜÉ=êÉÖìä~íáçåë=~êÉ=
~ÇçéíÉÇI=íÜÉ=ÑçääçïáåÖ=ÅçåÅìêêÉåÅó=éçäáÅáÉë=ëÜ~ää=
ÄÉÅçãÉ=ÉÑÑÉÅíáîÉ=~åÇ=ëÜ~ääW

î mêçãçíÉ=ÇÉëáêÉÇ=ä~åÇ=ìëÉë=íÜêçìÖÜ=~=éä~åJÄ~ëÉÇ=
ÅçåÅìêêÉåÅó=~ééêç~ÅÜ=~åÇ=äÉîÉäJçÑJëÉêîáÅÉ=
ëí~åÇ~êÇK

î bñé~åÇ=íê~îÉä=ÅÜçáÅÉëK

î j~áåí~áå=Åçããìåáíó=ÅÜ~ê~ÅíÉêK

î båëìêÉ=~ÅÅçìåí~ÄáäáíóK

Plan-Based Approach and the Level-of-
Service Standard

TR-3 Utilize a “plan-based” approach as the 
basis for Redmond’s transportation 
concurrency management system. 
Ensure through the plan-based 
approach that the funding of programs, 
construction of facilities, and provision 
of services occur in proportion to the 
needs of the City, and the pace of 
growth. Ensure that the transportation 
system, under the plan-based approach, 
explicitly supports achievement of the 
community vision and policies set forth 
in the Comprehensive Plan, including 
this Transportation Element.

TR-4 Support land uses envisioned by the 
Comprehensive Plan through an 
appropriate transportation level-of-
service standard. Redmond’s 
transportation level-of-service standard 
is established to mean that so long as the 
growth of the City and the development 
of the City’s transportation system are 
proportionate, work in parallel, and are 
consistent with the Comprehensive 
Plan, all concurrency management 
requirements are considered met.
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Concurrency Management – Expanding 
Travel Choices

Maintaining Community Character

Ensuring Accountability

Interim Transportation Level-of-Service 
Standards

TR-5 Ensure that Redmond’s transportation 
concurrency management responses to 
growth have the effect of expanding the 
choices available for travel to, from, 
through, and within Redmond.

TR-6 Use the concurrency management 
system to achieve a multi-modal travel 
environment. Projects, programs, and 
services representing appropriate 
responses to existing and growth-related 
travel demands include those that 
improve motor vehicle operations, 
public transit service levels, the walking 
environment, bicycling, and 
ridesharing, as well as transportation 
demand management and 
transportation system management 
measures.

TR-7 Establish transportation measures and 
objectives for each of the primary travel 
modes – personal motor vehicle, public 
transit, walking, and bicycling – as a way 
to gather supplemental information to 
assist in the management of the 
concurrency management system and 
evaluate the performance of each of the 
modes.

TR-8 Consider community character factors 
such as land use patterns, the green 
character of the City, the environment, 
neighborhood vitality, and quality of life 
in the determination of whether 
planned transportation systems support 
the Land Use Plan. Value community 
character equally with transportation 
system capacity in the evaluation of 
concurrency and ensure that no 
transportation project conflicts with or 
detracts from the desired character of 
the community, as described in the 

Comprehensive Plan, including 
Redmond’s vision for the future.

TR-9 Develop a system of annual monitoring 
and reporting of transportation level-of-
service and concurrency that will 
become part of the City’s routine 
monitoring and reporting of 
transportation system trends and 
performance. Report on progress made 
in implementing the transportation 
system, including the achievement of 
needed funding. Take action to correct 
an imbalance if the pace of growth 
exceeds the pace of implementing and 
building the Transportation Plan, or if 
there is inadequate funding for the plan.

TR-10 Include transportation concurrency 
monitoring data in the annual and the 
five-year transportation performance 
reports.

TR-11 Conduct the measurement and 
evaluation of concurrency, including 
levels of transportation service, at a 
Citywide level.

TR-12 Maintain level-of-service standards 
using the transportation management 
districts contained in Map TR-1, level-
of-service descriptions contained in 
Table TR-1, and arterial intersection 
level-of-service standards contained in 
Table TR-2, until a plan-based 
concurrency approach is adopted.
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Transportation Master Plan
qÜÉ=éêáã~êó=éìêéçëÉ=çÑ=íÜÉ=íê~åëéçêí~íáçå=ëóëíÉã=
áë=íç=ëìééçêí=ÇÉîÉäçéãÉåí=çÑ=íÜÉ=ä~åÇ=ìëÉë=
ÉåîáëáçåÉÇ=Äó=íÜÉ=`çãéêÉÜÉåëáîÉ=mä~åI=~åÇ=íç=
ëÜ~éÉ=íÜÉ=Ñçêã=çÑ=ìêÄ~å=ÇÉîÉäçéãÉåí=ïáíÜáå=
oÉÇãçåÇÛë=ãáñÉÇJìëÉI=ÅçããÉêÅá~äI=áåÇìëíêá~äI=~åÇ=

êÉëáÇÉåíá~ä=åÉáÖÜÄçêÜççÇëK=qç=ÑìêíÜÉê=íÜ~í=
éìêéçëÉI=íÜÉ=qê~åëéçêí~íáçå=j~ëíÉê=mä~å=EqjmF=
Åçåí~áåë=íÜÉ=ëéÉÅáÑáÅ=ÑÉ~íìêÉë=ÅçãéêáëáåÖ=
oÉÇãçåÇÛë=íê~åëéçêí~íáçå=ëóëíÉãI=áåÅäìÇáåÖ=íÜÉ=
éêçÖê~ãëI=éêçàÉÅíëI=~åÇ=ëÉêîáÅÉë=íÜ~í=~êÉ=åÉÅÉëë~êó=
íç=ëìééçêí=éä~ååÉÇ=ä~åÇ=ìëÉëK=

Table TR-1: Description of Average Intersection Level-of-Service

LOS Categories
Definition

(Average volume/
capacity ratio)

Description
(Subjective impression of user)

LOS A Less than or equal to 0.600 Highest driver comfort, little delay, free flow.
LOS B 0.601 – 0.700 High degree of driver comfort, little delay.
LOS C 0.701 – 0.800 Some delays. Acceptable level of driver comfort. 

Efficient traffic operation.
LOS D+ (High D) 0.801 – 0.850 Some driver frustration. Efficient traffic operation.
LOS D- (Low D) 0.851 – 0.900 Increased driver frustration. Long signal cycle length.
LOS E+ (High E) 0.901 – 0.950 Near capacity. Notable delays. Low driver comfort. 

Difficulty of signal progression.
LOS E- (Low E) 0.951 – 1.000 At capacity. High level of congestion. High level of 

driver frustration.
LOS F Above 1.000 Break-down flow. Excessive delays.

Table TR-2: Arterial and Transit Service Standards with Mode Split Targets

Transportation 
Management 

District

Arterial Intersection
Level-of-Service Standard

(Area average of intersections)

Transit 
Level-of-Service Standard

(% of land uses within 1/4 mi of 30-

minute, peak hour transit service)

Mode Split Targets 
Level-of-Service 

Standard
(% daily trips by modes 

other than Single-

Occupant Vehicle)

Letter Value
Maximum
V/C Ratio

Residential 
Land Uses

Employment 
Land Uses

1993 2012

1. Downtown E+ 0.95 100% 100% 18 30

2. NE Redmond D+ 0.85 30% 90% 18 23

3. Willows/
Sammamish 
Valley

D- 0.90 30% 90% 10 20

4. Grass Lawn D+ 0.85 50% 90% 15 18

5. Overlake E+ 0.95 50% 100% 18 30

6. Viewpoint D+ 0.85 30% 50% 15 18

7. SE Redmond D- 0.90 70% 30% 10 20
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The Transportation Master Plan

Transportation Programs and Facilities

ì ^ÇÇêÉëë=éìÄäáÅ=ÜÉ~äíÜ=~åÇ=ë~ÑÉíó=
ÅçåÅÉêåëI=áåÅäìÇáåÖ=åÉáÖÜÄçêÜççÇ=
íê~ÑÑáÅ=éêçíÉÅíáçåX

ì båëìêÉ=~ÇÉèì~íÉ=ã~áåíÉå~åÅÉ=çÑ=
ÉñáëíáåÖ=Ñ~ÅáäáíáÉë=íÜêçìÖÜçìí=íÜÉ=`áíóX

ì båëìêÉ=íÜ~í=~ë=ÇÉîÉäçéãÉåí=çÅÅìêëI=
íÜÉ=`áíóÛë=íê~åëéçêí~íáçå=ÅçåÅìêêÉåÅó=

~åÇ=äÉîÉäJçÑJëÉêîáÅÉ=EilpF=ëí~åÇ~êÇ=
~êÉ=ãÉí=Äó=ÅçãéäÉíáåÖ=éä~ååÉÇ=
Ñ~ÅáäáíáÉëI=áåÅäìÇáåÖ=Å~é~Åáíó=éêçàÉÅíëX=
éêçîáÇáåÖ=íê~îÉä=ÅÜçáÅÉëX=ëìééçêíáåÖ=
ÑìåÇáåÖ=é~êíåÉêëÜáéëX=~åÇ=ÉÑÑáÅáÉåíäó=
çéÉê~íáåÖ=íÜÉ=íê~åëéçêí~íáçå=ëóëíÉãK

Financial Program
qÜÉ=qê~åëéçêí~íáçå=c~Åáäáíó=mä~åÛë=cáå~åÅá~ä=
mêçÖê~ã=Åçåí~áåë=ÇÉí~áäë=çÑ=íê~åëéçêí~íáçå=êÉîÉåìÉ=
ëçìêÅÉë=íÜ~í=íÜÉ=`áíó=Å~å=êÉ~ëçå~Ääó=ÉñéÉÅí=íç=
êÉÅÉáîÉ=ÇìêáåÖ=íÜÉ=äáÑÉ=çÑ=íÜÉ=qê~åëéçêí~íáçå=
c~Åáäáíó=mä~åK=oÉîÉåìÉ=ëçìêÅÉë=Åçåí~áåÉÇ=áå=íÜÉ=
cáå~åÅá~ä=mêçÖê~ã=î~êó=ïáÇÉäó=áå=íÉêãë=çÑ=íÜÉ=
~ãçìåíë=~î~áä~ÄäÉ=~åÇ=íÜÉ=íóéÉë=çÑ=éêçàÉÅíë=Ñçê=
ïÜáÅÜ=íÜÉó=ã~ó=ÄÉ=ìëÉÇK=få=ãçëí=Å~ëÉëI=áåÇáîáÇì~ä=
íê~åëéçêí~íáçå=éêçàÉÅíë=~êÉ=ÑìåÇÉÇ=Äó=~=
ÅçãÄáå~íáçå=çÑ=ÑìåÇáåÖ=ëçìêÅÉëI=êÉÑäÉÅíáåÖ=íÜÉ=Ñ~Åí=
íÜ~í=íê~åëéçêí~íáçå=éêçàÉÅíë=Ü~îÉ=ãìäíáéäÉ=éìêéçëÉë=
~åÇ=ëÉêîÉ=ãìäíáéäÉ=ÄÉåÉÑáÅá~êáÉëK

TR-13 Develop and maintain a Transportation 
Master Plan (TMP), including a section 
on financing, that achieves a multi-
modal travel environment. Include in 
the TMP projects, programs, and 
services that improve: motor vehicle 
operations; the movement of people, 
goods, and services; public transit 
service; the walking and bicycling 
environment; a program for 
transportation demand management; 
and other necessary transportation 
measures.

TR-14 Identify and implement the long-range 
Transportation Facilities Plan, 
contained in TMP Figure 6.2: 2022 
TFP Project List, and Figure 6.3: 2022 
TFP Project Map, to assure compliance 
with the City’s adopted transportation 
level-of-service standards while 
supporting the City’s land use and 
community character objectives.

TR-15 Use the Six-Year Transportation 
Improvement Program (TIP) as a guide 
for short-term transportation 
investment decisions, consistent with 
the Transportation Master Plan.

TR-16 Allocate resources in the City’s 
transportation Capital Investment 
Program (CIP) according to the 
following in order of priority:

TR-17 Develop a financial strategy to assure 
that on an average cost basis, new 
development contributes its fair share of 
the cost of transportation programs, 
facilities, and services needed to mitigate 
growth related transportation impacts. 
Credit only those projects, programs, 
and measures contained in, or consistent 
with the Transportation Master Plan 
Figure 6.1: 2005-2022 Transportation 
Revenue Forecasts, as meeting needs 
resulting from growth. Impact fees, local 
improvement districts, transportation 
benefit districts, grants, contributions, 
business taxes, bonds, and debt 
financing are some of the funding 
mechanisms to be considered by the 
City.

TR-18 Take the following actions in the event 
that the City is unable to fund the 
growth-related transportation 
programs, facilities, and services 
identified in the Transportation 
Facilities Plan (not in priority order):
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ì aÉä~ó=ÇÉîÉäçéãÉåí=ìåíáä=ëìÅÜ=íáãÉ=
íÜ~í=éêçÖê~ãëI=Ñ~ÅáäáíáÉëI=çê=ëÉêîáÅÉë=
Å~å=ÄÉ=ÑìåÇÉÇX

ì ^ãÉåÇ=íÜÉ=`áíóÛë=`çãéêÉÜÉåëáîÉ=
mä~å=íç=êÉÇìÅÉ=íÜÉ=íê~îÉä=ÇÉã~åÇ=
éä~ÅÉÇ=çå=íÜÉ=íê~åëéçêí~íáçå=ëóëíÉãX

ì lÄí~áå=åÉÉÇÉÇ=êÉîÉåìÉ=çê=êÉîáëÉ=íÜÉ=
qê~åëéçêí~íáçå=c~ÅáäáíáÉë=mä~å=íç=
êÉÑäÉÅí=âåçïå=Ñáå~åÅá~ä=êÉëçìêÅÉëX=çê

ì `Ü~åÖÉ=íÜÉ=íê~åëéçêí~íáçå=äÉîÉäJçÑJ
ëÉêîáÅÉ=ëí~åÇ~êÇK

Streets
qç=ëÉêîÉ=oÉÇãçåÇI=äçÅ~ä=~åÇ=~êíÉêá~ä=ëíêÉÉíë=ïáää=
êÉèìáêÉ=ã~áåíÉå~åÅÉI=ë~ÑÉíóI=~åÇ=ÉÑÑáÅáÉåÅó=
áãéêçîÉãÉåíëK=qÜÉ=èì~äáíó=çÑ=äáÑÉ=Ñçê=ã~åó=éÉçéäÉ=
áë=ëáÖåáÑáÅ~åíäó=~ÑÑÉÅíÉÇ=Äó=Üçï=ïÉää=ëíêÉÉíë=ÑìåÅíáçå=
Ó=íÜáë=áë=íêìÉ=Ñçê=éÉÇÉëíêá~åëI=ÄáÅóÅäáëíëI=~åÇ=íê~åëáí=
êáÇÉêë=áå=~ÇÇáíáçå=íç=ãçíçêáëíëK=píêÉÉíë=Çç=ãçêÉ=
íÜ~å=ãçîÉ=éÉçéäÉK=qÜÉó=~äëç=êÉéêÉëÉåí=ã~àçê=
éìÄäáÅ=Ñ~ÅáäáíáÉë=ïÜçëÉ=èì~äáíó=çÑ=ÇÉëáÖåI=ëÉåëáíáîáíó=
íç=Üìã~å=åÉÉÇëI=~åÇ=áåíÉÖê~íáçå=ïáíÜ=íÜÉáê=
ëìêêçìåÇáåÖë=Å~å=ÅçãéäÉãÉåí=ä~åÇ=ìëÉ=éçäáÅáÉë=
~åÇ=ÉåÜ~åÅÉ=~å=ìêÄ~å=ÉåîáêçåãÉåí=çê=ÉêçÇÉ=áíK

qç=áãéäÉãÉåí=íÜÉ=ä~åÇ=ìëÉ=éçäáÅáÉë=çÑ=íÜÉ=
`çãéêÉÜÉåëáîÉ=mä~åI=äçÅ~ä=~åÇ=~êíÉêá~ä=ëíêÉÉíë=åÉÉÇ=
íç=Çç=ãçêÉ=íÜ~å=àìëí=ãçîÉ=éÉçéäÉ=~åÇ=ÖççÇëK=qÜÉó=
ãìëí=~äëç=ÄÉ=Åçãé~íáÄäÉ=ïáíÜ=~åÇ=ëìééçêí=íÜÉ=ä~åÇ=
ìëÉ=Öç~äë=çÑ=oÉÇãçåÇÛë=êÉëáÇÉåíá~äI=ÅçããÉêÅá~äI=
~åÇ=ãáñÉÇJìëÉ=~êÉ~ëK

ì oÉèìáêÉ=íÜ~í=~ää=~êíÉêá~ä=~åÇ=äçÅ~ä=
ëíêÉÉíë=ÄÉ=Äìáäí=íç=Åçãéäó=ïáíÜ=íÜÉ=
`áíóÛë=ÇÉëáÖå=ëí~åÇ~êÇë=~åÇ=éä~åë=Ñçê=
ëíêÉÉíëI=ÄáÅóÅäÉëI=~åÇ=éÉÇÉëíêá~å=
Ñ~ÅáäáíáÉëX

ì oÉèìáêÉ=íÜ~í=~ää=éêçéÉêíó=ÄÉ=
ÅçåîÉåáÉåíäó=~ÅÅÉëëáÄäÉ=Ñêçã=ëíêÉÉíëI=
ï~äâï~óëI=~åÇ=íê~áäëI=ëìÄàÉÅí=íç=
ÉåîáêçåãÉåí~ä=äáãáí~íáçåëX

ì j~áåí~áå=Åçåíáåìáíó=çÑ=íÜÉ=ëíêÉÉí=
é~ííÉêå=Äó=~îçáÇáåÖ=ÇÉ~ÇJÉåÇ=~åÇ=
Ü~äÑJëíêÉÉíë=åçí=Ü~îáåÖ=íìêå~êçìåÇ=
éêçîáëáçåëX

ì ^îçáÇ=íÜÉ=ÅêÉ~íáçå=çÑ=ÉñÅÉëëáîÉäó=ä~êÖÉ=
ÄäçÅâë=~åÇ=äçåÖ=äçÅ~ä=~ÅÅÉëë=êÉëáÇÉåíá~ä=
ëíêÉÉíëX

ì `çãéäÉíÉ=ãáëëáåÖ=äáåâë=~åÇ=áãéêçîÉ=
ëíêÉÉí=ÅçååÉÅíáçåëX

ì tÜÉêÉîÉê=éçëëáÄäÉI=ëÉé~ê~íÉ=
éÉÇÉëíêá~åë=Ñêçã=íê~ÑÑáÅ=ä~åÉë=Äó=íÜÉ=
ìëÉ=çÑ=ëíêÉÉí=íêÉÉë=~åÇ=ä~åÇëÅ~éÉÇ=
ëíêáéëI=~åÇ=~îçáÇ=íÜÉ=ÅçåëíêìÅíáçå=çÑ=
ëáÇÉï~äâë=åÉñí=íç=ëíêÉÉí=ÅìêÄëX

ì j~å~ÖÉ=~ÅÅÉëë=íç=~êíÉêá~äëX=~åÇ

TR-19 Establish an ongoing allocation of funds 
for the construction and maintenance of 
non-motorized improvements in the 
transportation Capital Investment 
Program in order to assure adequate, 
predictable, and dedicated funding of 
the Bicycle and Pedestrian Plans.

TR-20 Establish a street classification system 
that is designed to balance street 
capacity needs and compatibility with 
adjacent land uses, the Land Use 

Element, and compliance with the other 
elements in the Comprehensive Plan. 
Use the street classification system 
contained in TMP Figures 5D.7, that 
classifies streets according to function so 
that needed traffic capacity may be 
preserved and planned street 
improvements will be consistent with 
those functions. For street classifications 
and locations, see TMP Figures 5D.7 
through 5D.13.

TR-21 Establish standards for the design and 
construction of arterial and local streets 
in Redmond. Achieve the following as 
part of the development process:
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Pedestrian and Bicycle 
Transportation
The Pedestrian Plan
^å=~ííê~ÅíáîÉ=éÉÇÉëíêá~å=ÉåîáêçåãÉåí=áë=~=âÉó=
ÉäÉãÉåí=áå=ÇÉîÉäçéáåÖ=~=éÜóëáÅ~ääó=~åÇ=ëçÅá~ääó=
ÜÉ~äíÜó=ÅçããìåáíóK=jçëí=áåíÉåëÉ=êÉí~áä=ìëÉë=~êÉ=
ÜÉ~îáäó=ÇÉéÉåÇÉåí=çå=Ñççí=íê~ÑÑáÅ=íç=ÖÉåÉê~íÉ=ë~äÉëK=
låÅÉ=áåÇáîáÇì~äë=ÖÉí=áå=íÜÉáê=Å~êëI=áí=áë=îÉêó=ÇáÑÑáÅìäí=
íç=ÖÉí=íÜÉã=çìíK=båÅçìê~ÖáåÖ=åçåãçíçêáòÉÇ=
éÉÇÉëíêá~å=~ÅÅÉëë=íç=íê~åëáí=áë=~=éêÉÑÉêêÉÇ=ëíê~íÉÖó=áå=
ëìééçêíáåÖ=íÜÉ=ìëÉ=çÑ=éìÄäáÅ=íê~åëáí=~ë=~å=~äíÉêå~íáîÉ=
íç=íÜÉ=~ìíçãçÄáäÉK

j~åó=çÑ=íÜÉ=`áíóÛë=íê~åëéçêí~íáçåJêÉä~íÉÇ=Ñ~ÅáäáíáÉë=
~êÉ=äçÅ~íÉÇ=ïáíÜáå=ÅçêêáÇçêë=íÜ~í=~êÉ=ëÜ~êÉÇ=çê=
áåíÉêëÉÅí=ïáíÜ=çíÜÉê=éÉÇÉëíêá~å=ëáÇÉï~äâëI=íê~áäë=~åÇ=
é~íÜï~óëK=få=íÜÉëÉ=Å~ëÉëI=ÅçåëíêìÅíáçå=çÑ=ëáÇÉï~äâëI=
íê~áäë=~åÇ=é~íÜï~óë=ëÜçìäÇ=ÄÉ=ÅççêÇáå~íÉÇ=íç=
ÉåëìêÉ=ë~ÑÉ=~åÇ=ÉÑÑáÅáÉåí=ìëÉ=çÑ=~ää=íóéÉë=çÑ=íê~áäë=~åÇ=
çíÜÉê=åçåãçíçêáòÉÇ=Ñ~ÅáäáíáÉëK

mÉÇÉëíêá~å=áãéêçîÉãÉåíë
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ì mêçîáÇÉ=Ñçê=~=ë~ÑÉI=ÅçåîÉåáÉåí=~åÇ=
ÅççêÇáå~íÉÇ=ëóëíÉã=çÑ=ëáÇÉï~äâëI=
íê~áäëI=~åÇ=é~íÜï~óëI=áåÅäìÇáåÖ=
íÜêçìÖÜ=êçìíÉëI=íç=ãÉÉí=åÉÉÇë=Ñçê=
éÉÇÉëíêá~å=íê~åëéçêí~íáçåX

ì fåíÉêÅçååÉÅí=åÉáÖÜÄçêÜççÇë=~åÇ=ÄÉ=
ÅççêÇáå~íÉÇ=ïáíÜ=íÜÉ=ëìêêçìåÇáåÖ=
àìêáëÇáÅíáçåë=íç=~ääçï=éÉçéäÉ=íç=
ÅçåîÉåáÉåíäó=íê~îÉä=ÄÉíïÉÉå=~åÇ=
ïáíÜáå=åÉáÖÜÄçêÜççÇë=~åÇ=äçÅ~ä=
~Åíáîáíó=ÅÉåíÉêë=Äó=ìëáåÖ=åçåJ
ãçíçêáòÉÇ=ãÉ~åëX

ì fåÅäìÇÉ=~=íóéçäçÖó=çÑ=éÉÇÉëíêá~å=
ÉåîáêçåãÉåíëI=ìëáåÖ=íÜÉ=ÑçääçïáåÖ=
ÇÉëáÖå~íáçåëW=�mÉÇÉëíêá~å=mä~ÅÉëI=
mÉÇÉëíêá~å=pìééçêíáîÉ=båîáêçåãÉåíëI=
mÉÇÉëíêá~å=qçäÉê~åí=båîáêçåãÉåíë=
~åÇ=mÉÇÉëíêá~å=fåíçäÉê~åí=
båîáêçåãÉåíëÒX

ì pÉí=~=éÉÇÉëíêá~å=éä~å=çÄàÉÅíáîÉ=ëìÅÜ=
íÜ~í=~ää=~êÉ~ë=çÑ=oÉÇãçåÇ=éêçîáÇÉ=åç=
äÉëë=íÜ~å=~=éÉÇÉëíêá~å=íçäÉê~åí=
ÉåîáêçåãÉåíX

ì fÇÉåíáÑó=~êÉ~ë=íç=ÄÉ=ÇÉëáÖå~íÉÇ=~ë=
éÉÇÉëíêá~å=éêçãÉå~ÇÉëI=ïáíÜ=
éÉÇÉëíêá~åJÑêáÉåÇäó=ÉåîáêçåãÉåíëX

ì mêÉé~êÉ=~=éä~ååÉÇ=éÉÇÉëíêá~å=éêçÖê~ã=
~í=~=̀ áíóïáÇÉ=~åÇ=åÉáÖÜÄçêÜççÇ=äÉîÉäI=
ïáíÜ=~=ÇÉí~áäÉÇ=ÇÉëÅêáéíáçå=çÑ=íÜÉ=
éÉÇÉëíêá~å=Ñ~ÅáäáíáÉë=~åÇ=ÉåîáêçåãÉåíë=
íç=ÄÉ=~ÅÜáÉîÉÇK=fÇÉåíáÑó=~=äáëí=çÑ=
éêáçêáíó=éÉÇÉëíêá~å=éêçàÉÅíë=áå=íÜÉ=
qê~åëéçêí~íáçå=j~ëíÉê=mä~åX

ì _É=áãéäÉãÉåíÉÇ=~ë=é~êí=çÑ=íÜÉ=`áíóÛë=
êÉîáÉï=çÑ=éêáî~íÉ=~åÇ=éìÄäáÅ=
ÇÉîÉäçéãÉåí=éêçàÉÅíëX=~åÇ=ÅçãéêáëÉ=
~å=ÉäÉãÉåí=çÑ=íÜÉ=éä~åJÄ~ëÉÇ=~ééêç~ÅÜ=
íç=ÅçåÅìêêÉåÅóK

The Bicycle Plan
_áÅóÅäÉ=íê~îÉä=áå=oÉÇãçåÇ=áë=~å=áãéçêí~åí=ãçÇÉ=çÑ=
íê~îÉä=ÄçíÜ=Ñçê=êÉÅêÉ~íáçå~ä=~åÇ=åçåJêÉÅêÉ~íáçå~ä=
éìêéçëÉëI=~åÇ=Ñçêãë=~=ÅêáíáÅ~ä=ÉäÉãÉåí=çÑ=ã~åó=
áåÇáîáÇì~äëÛ=Ç~áäó=íê~îÉä=éä~åëK=tÜáäÉ=íÜÉ=ã~àçêáíó=
çÑ=éÉçéäÉ=áå=oÉÇãçåÇ=êÉäó=çå=íÜÉ=~ìíç=çå=~=Ç~áäó=
Ä~ëáëI=íÜÉ=èì~äáíó=çÑ=íÜÉ=ÄáÅóÅäÉ=ëóëíÉã=ÇáêÉÅíäó=
~ÑÑÉÅíë=íÜÉ=éÉêÅÉáîÉÇ=èì~äáíó=çÑ=äáÑÉ=Ñçê=oÉÇãçåÇ=
êÉëáÇÉåíëK

ì båëìêÉ=íÜ~í=ÄáÅóÅäÉ=é~íÜï~óëI=ä~åÉëI=
~åÇ=êçìíÉë=~êÉ=Éëí~ÄäáëÜÉÇI=
ÅçåëíêìÅíÉÇI=~åÇ=ã~áåí~áåÉÇ=íç=
ëéÉÅáÑáÅ~íáçåë=íÜ~í=ÉåÅçìê~ÖÉ=ë~ÑÉ=~åÇ=
ÅçåîÉåáÉåí=ÅáêÅìä~íáçå=~åÇ=
ÅçååÉÅíáîáíóX

ì `çåëáÇÉê=íÜÉ=åÉÉÇ=Ñçê=ÄáÅóÅäÉ=Ñ~ÅáäáíáÉë=
íÜ~í=~êÉ=áåíÉÖê~íÉÇ=áåíç=íÜÉ=ëíêÉÉí=~åÇ=
éÉÇÉëíêá~å=ëóëíÉãX

ì fåíÉêÅçååÉÅí=åÉáÖÜÄçêÜççÇë=~åÇ=ÄÉ=
ÅççêÇáå~íÉÇ=ïáíÜ=íÜÉ=ëìêêçìåÇáåÖ=
àìêáëÇáÅíáçåë=íç=~ääçï=éÉçéäÉ=íç=
ÅçåîÉåáÉåíäó=íê~îÉä=ÄÉíïÉÉå=~åÇ=
ïáíÜáå=åÉáÖÜÄçêÜççÇë=~åÇ=äçÅ~ä=
~Åíáîáíó=ÅÉåíÉêë=Äó=ìëáåÖ=ÄáÅóÅäÉ=é~íÜëI=
ä~åÉë=~åÇ=êçìíÉëX

ì j~áåí~áå=~=íóéçäçÖó=çÑ=ÄáÅóÅäÉ=
ÉåîáêçåãÉåíëI=ÇÉëáÖå~íáåÖ=ÄáÅóÅäÉ=
é~íÜëI=ä~åÉëI=~åÇ=êçìíÉëX

TR-31 Implement the Pedestrian Plan 
contained in TMP Chapter 5A to: 

fåíÉÖê~íÉÇ=ÄáÅóÅäÉ=Ñ~ÅáäáíáÉë

TR-32 Implement the Bicycle Plan contained 
in TMP Chapter 5B to:
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ì pÉí=ÄáÅóÅäÉ=éä~å=çÄàÉÅíáîÉëX

ì réÇ~íÉ=íÜÉ=éä~ååÉÇ=ÄáÅóÅäÉ=éêçÖê~ã=
~í=~=̀ áíóïáÇÉ=~åÇ=åÉáÖÜÄçêÜççÇ=äÉîÉäI=
ïáíÜ=~=ÇÉí~áäÉÇ=ÇÉëÅêáéíáçå=çÑ=íÜÉ=
ÄáÅóÅäÉ=Ñ~ÅáäáíáÉë=~åÇ=ÉåîáêçåãÉåíë=íç=
ÄÉ=~ÅÜáÉîÉÇK=fÇÉåíáÑó=~=äáëí=çÑ=éêáçêáíó=
ÄáÅóÅäÉ=éêçàÉÅíë=áå=íÜÉ=qê~åëéçêí~íáçå=
j~ëíÉê=mä~åX

ì _É=áãéäÉãÉåíÉÇ=~ë=é~êí=çÑ=íÜÉ=`áíóÛë=
êÉîáÉï=çÑ=éêáî~íÉ=~åÇ=éìÄäáÅ=
ÇÉîÉäçéãÉåí=éêçàÉÅíëX=~åÇ

ì `çãéêáëÉ=~å=ÉäÉãÉåí=çÑ=íÜÉ=éä~åJ
Ä~ëÉÇ=~ééêç~ÅÜ=íç=ÅçåÅìêêÉåÅóK

A System of Bicycle and Pedestrian Facilities

ì mêçàÉÅíë=~êÉ=ÅçåëáëíÉåí=ïáíÜ=íÜÉ=
mÉÇÉëíêá~å=~åÇ=_áÅóÅäÉ=mä~åëX

ì mä~ååÉÇ=Ñ~ÅáäáíáÉë=~êÉ=ëÉÅìêÉÇ=ïáíÜ=
êÉèìáêÉÇ=Ñêçåí~ÖÉ=~åÇ=ÅêçëëáåÖ=
áãéêçîÉãÉåíë=ÅçåëáëíÉåí=ïáíÜ=íÜÉ=
_áÅóÅäÉ=~åÇ=mÉÇÉëíêá~å=mä~åëX

ì låJëáíÉ=ÄáÅóÅäÉ=~åÇ=éÉÇÉëíêá~å=
Ñ~ÅáäáíáÉë=~êÉ=éêçîáÇÉÇ=ïÜáÅÜ=éêçîáÇÉ=
ë~ÑÉ=ÅçååÉÅíáçåë=íç=íÜÉ=ÖÉåÉê~ä=
ÅáêÅìä~íáçå=ëóëíÉãX

ì kÉï=ëìÄÇáîáëáçåë=~åÇ=ëÜçêí=éä~íë=
áåÅäìÇÉI=ÅçåëáëíÉåí=ïáíÜ=o`t=
RUKNTKMSMI=íÜÉ=êÉèìáêÉÇ=éÉÇÉëíêá~å=

Ñ~ÅáäáíáÉë=EÑêçåí~ÖÉ=~åÇ=çÑÑJëáíÉ=
áãéêçîÉãÉåíëF=íÜ~í=~ëëìêÉ=ë~ÑÉ=
ï~äâáåÖ=ÅçåÇáíáçåë=Ñçê=ëíìÇÉåíë=ïÜç=
ï~äâ=íç=~åÇ=Ñêçã=ëÅÜççäX

ì `çåëíêìÅíáçå=~åÇ=áãéäÉãÉåí~íáçå=çÑ=
çíÜÉê=çÑÑJêç~Ç=~åÇ=ãìäíáJìëÉ=íê~áäë=~åÇ=
íê~áä=ÅêçëëáåÖë=~ë=ÇÉëÅêáÄÉÇ=áå=íÜÉ=
m~êâëI=oÉÅêÉ~íáçå=~åÇ=léÉå=pé~ÅÉ=
mä~åI=çê=ïÜáÅÜ=~êÉ=äçÅ~íÉÇ=ïáíÜáå=~=
ÇÉîÉäçéãÉåí=~êÉ~=çê=ïáíÜáå=~=ëÜ~êÉÇ=
ÅçêêáÇçêI=~êÉ=ÅççêÇáå~íÉÇ=ïáíÜ=éêçàÉÅí=
êÉîáÉïX=~åÇ

ì p~ÑÉíó=~åÇ=ëÉÅìêáíó=ÅçåëáÇÉê~íáçåë=Ñçê=
éÉÇÉëíêá~åë=~åÇ=ÄáÅóÅäáëíë=~êÉ=Ñ~ÅíçêÉÇ=
áåíç=íÜÉ=êÉîáÉï=çÑ=ÇÉîÉäçéãÉåí=
éêçéçë~äëK

Neighborhood Traffic Calming
qÜÉ=ÉåîáêçåãÉåí~ä=èì~äáíó=çÑ=~=êÉëáÇÉåíá~ä=
åÉáÖÜÄçêÜççÇ=áë=ÇáêÉÅíäó=~åÇ=ëáÖåáÑáÅ~åíäó=~ÑÑÉÅíÉÇ=
Äó=ÅçåÇáíáçåë=éêÉëÉåí=çå=~êÉ~=ëíêÉÉíëK=c~Åíçêë=ëìÅÜ=
~ë=ÉñÅÉëëáîÉ=ëéÉÉÇ=çê=íê~ÑÑáÅ=îçäìãÉI=ë~ÑÉíóI=~áê=~åÇ=
åçáëÉ=éçääìíáçåI=~åÇ=ÅçåÑäáÅíë=ïáíÜ=ÇêáîÉï~ó=~ÅÅÉëë=
ÖêÉ~íäó=áåÑäìÉåÅÉ=éÉçéäÉÛë=éÉêÅÉéíáçåë=çÑ=íÜÉ=èì~äáíó=
çÑ=íÜÉáê=åÉáÖÜÄçêÜççÇK=qÜÉêÉ=~êÉ=áåÅêÉ~ëáåÖ=
éêÉëëìêÉë=çå=êÉëáÇÉåíá~ä=åÉáÖÜÄçêÜççÇ=ëíêÉÉíë=Ñêçã=
ëéÉÉÇáåÖ=ÇêáîÉêë=~åÇ=�ÅìíJíÜêçìÖÜÒ=íê~ÑÑáÅ=
EáåÇáîáÇì~äë=ìëáåÖ=äçÅ~ä=ëíêÉÉíë=~ë=~äíÉêå~íáîÉë=íç=íÜÉ=
~êíÉêá~ä=ëíêÉÉí=ëóëíÉãFK=fí=áë=ÇáÑÑáÅìäí=íç=ÑçêÉÅ~ëí=ïáíÜ=
éêÉÅáëáçå=íÜÉ=äçÅ~íáçå=~åÇ=~ãçìåí=çÑ=çîÉêÑäçï=
íê~ÑÑáÅ=íÜ~í=ëÜçìäÇ=ÄÉ=ÉñéÉÅíÉÇ=~ë=~=êÉëìäí=çÑ=ÖêçïíÜK=
qÜÉêÉÑçêÉI=áí=áë=åÉÅÉëë~êó=íç=Ü~îÉ=áå=éä~ÅÉ=
ãáíáÖ~íáçå=éêçÖê~ãë=íÜ~í=Å~å=éêçîáÇÉ=~=
éêçéçêíáçå~ä=êÉëéçåëÉ=íç=äçÅ~ä=êÉëáÇÉåíá~ä=íê~ÑÑáÅ=
Åçåíêçä=éêçÄäÉãë=~ë=íÜÉó=~êáëÉK

TR-33 Use the Bicycle and Pedestrian Plans to 
guide the design, construction, and 
maintenance of bicycle and pedestrian 
facilities by both public and private 
parties, including the preparation of 
design standards and elements that 
promote a pleasant and safe traveling 
environment.

TR-34 Require that during the review process 
for new development or redevelopment 
that:

kÉáÖÜÄçêÜççÇ=íê~ÑÑáÅ=ÅáêÅäÉ=Ñçê=íê~ÑÑáÅ=Å~äãáåÖ
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Eastside Transportation Partnership
qê~åëéçêí~íáçå=éêçÄäÉãë=~åÇ=íÜÉáê=ëçäìíáçåë=
ÖÉåÉê~ääó=íê~åëÅÉåÇ=áåÇáîáÇì~ä=Åáíó=ÄçìåÇ~êáÉëK=
qÜÉêÉÑçêÉ=íÜÉ=b~ëíëáÇÉ=qê~åëéçêí~íáçå=m~êíåÉêëÜáé=
EbqmF=ï~ë=ÅêÉ~íÉÇ=íç=ÇÉîÉäçé=~=éçäáÅó=~åÇ=Ñ~Åáäáíó=
éä~å=Ñçê=íÜÉ=b~ëíëáÇÉ=íç=~ëëìêÉ=ãçÄáäáíóI=~åÇ=íç=
éêçîáÇÉ=~å=çåÖçáåÖ=Ñçêìã=Ñçê=íÜÉ=ÇáëÅìëëáçå=çÑ=
íê~åëéçêí~íáçå=éçäáÅóK=bqm=ãÉãÄÉêëÜáé=áåÅäìÇÉë=
b~ëíëáÇÉ=ÅáíáÉë=~ë=ïÉää=~ë=âÉó=íê~åëéçêí~íáçå=
~ÖÉåÅáÉëI=ëìÅÜ=~ë=t~ëÜáåÖíçå=pí~íÉ=aÉé~êíãÉåí=çÑ=
qê~åëéçêí~íáçåI=jÉíêçéçäáí~å=háåÖ=`çìåíó=~åÇ=
íÜÉ=mìÖÉí=pçìåÇ=oÉÖáçå~ä=`çìåÅáäK=bqm=Ü~ë=
ÉîçäîÉÇ=áåíç=íÜÉ=éêáã~êó=ÄçÇó=Ñçê=íÜÉ=ÇÉîÉäçéãÉåí=
çÑ=íê~åëéçêí~íáçå=éçäáÅó=~åÇ=ëíê~íÉÖó=Ñçê=íÜÉ=
b~ëíëáÇÉI=ïáíÜ=áíë=éçëáíáçåë=Å~êêóáåÖ=ëáÖåáÑáÅ~åí=
ïÉáÖÜí=áå=`çìåíóI=êÉÖáçå~ä=~åÇ=pí~íÉ=ÇÉÅáëáçåJ
ã~âáåÖ=ÑçêìãëK

State Highways

Air Quality

lêÇK=OOUT

TR-42 Address pressure to move traffic from 
residential developments in eastern 
King County through SE Redmond in a 
manner that maintains Redmond’s land 
use and community character objectives.

TR-43 Participate in the Eastside 
Transportation Partnership on an 
ongoing and cooperative basis to 
implement transportation plans and 
policies that affect the City, the Eastside, 
and the region.

TR-44 Maintain an inventory of State-owned 
highways, and monitor the State-
established level-of-service on these 
highways. Examine the impact of 
development generating traffic on these 
highways. Table TR-7 contains this 
inventory and level-of-service 
information.

TR-45 Observe federal and State clean air acts 
by maintaining conformity with the 
Metropolitan Transportation Plan of 
the Puget Sound Regional Council, and 
by following the requirements of the 
Chapter 173-420 WAC.






